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HAGO SABER, que yo, KUDDUS ALI, con oficina en el primer piso, 9 -::VVhitechapel 
Road, Londres E1 1JO Inglaterra y debidamente autorizado CERTIFIC 

1.  Los documentos adjuntos al presente certificado son copias completas y auténticas 
reproducidas por Riccardo Castellani, identificado ante mí con su tarjeta de 
identificación italiana número AS7908607. 

2.  Que los documentos adjuntos a este certificado son completas y fieles copias de lo 
siguiente: 

a. Certificado de Incumbencia de KREMSANDER L TD., fechada al 14 de Junio 
de 2017. 

b. Poder General (NO EJECUTADO EN MI PRESENCIA) fechada al14 de Junio 
de 2017. 

Como testimonio de lo dicho he firmado y puesto el sello notarial firmado y sellado en 
la oficina del primer piso, 94 Whitechapel Road, Londres E1 1JO, Inglaterra el día seis 
de Mayo de dos mil dieciséis. 

(Sello Notario) 

Firma Ilegible 
Notario Público 
Inglaterra y Gales 

Sello 

Protocolo Número: 473/2017 
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~~~ ~ ~OTA~O 14 ~ 11CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

I 
\ ? < ' I 

Of \ ~ 0VIh-- .• ~pq;./J I 
KREMSANDER LTD. ~ 

1I 
We, VGV (UK) L TO., in our capacity as Registered Agent of KREMSANOER L TO. , a British Limited I  I 
Cornpany (the "Cornpany"), do hereby certify the following: 

1.  The name of the Company is KREMSANOER L TO. I  1  
2.  The Company was incorporated on June 14 th 

, 2017.I  I  
3.  The Company exists under the provisions of United Kingdom Companies Act 2006 as Company 

numbered 10819536. 

4.  The Registered Agent of the Company is VGV (UK) L TO., 18 Soho Square, W1 D 3QL, London, United 
Kingdom. 

5. The Registered Office of the Company is 133 Higham Road, London, United Kingdom. 1I 
6 . The Company issued 10.000 shares with a par value of E1.00 each of ordinary class. 

7.  In so far as is evidenced by the documents filed al the Registered Office, the Company is in existence I
and in good standing.I  I 1I  8. According to the documents filed on the Company's file as at June 14 th 

, 2017, there are no actions,  

I pending or threatened, against the Company and no action has been laken to wind-up the Comp¡:my or 
to appoint a receiver or manager. 

I9.  According to the Company records, the Company has not created any charges over its assets. 

1I  I I  10. According lo the records available al the Registered Office, the sole Director of the Company is:  

Director: Date Ap~ointed:I KREMSANOER TRUST June 141 , 2017 1I 
1I 11 .  According lo the records available at the Registered Office, the Shareholder of the Company is: 

1I 
Shareholders: 
KREMSAMOER TRUST 

London, June 14 1h 2017 

I 
I 

No. Of Shares: 
10.000 Shares 

11 

1 
·1For and on behalf of 

VGV (UK) L TO. 1
Registered Agent 
Charney Palacios 1

Director 



 



TRADUCCiÓN 

CERTIFICADO DE INCUMBENCIA 
DE 

KREMSANDER LTD. 

Nosotros VGV (UK) L TD., en nuestra calidad de Agente Registrado de la companla 
KREMSANDER LTD. una Compañía limitada existente bajo las leyes de Reino Unido, 
certifico lo siguiente: 

1.  Que el nombre de la Compañía es KREMSANDER L TD.. 

2.  Que la Compañía fue incorporada el14 de Junio de 2017. 

3.  Que la Compañía existe bajo las provisiones de la ley de Compañías 2006 del Reino 
como compañía numerada 10819536 

4.  El Agente Registrado de la compañía es VGV (UK) l TD, 18 Soho Square. W1D 3Ql, 
Londres. Reino Unido. 

5.  El Domicilio Social Registrado para la Compañía es 133 Higham Road, N17 6NU, 
Londres, Reino Unido. 

6.  la Compañía emítió 10.000 acciones ordinarias de f.1.00 cada una. 

7.  Que hasta este momento se ha evidenciado por los documentos registrados en la 
Oficina de Registro, que la sociedad se encuentra vigente y en buen cumplimiento . 

8.  Que hasta el momento se ha evidenciado, de la información disponible hasta el 14 de 
Junio de 2017, que la Sociedad no tiene deudas con el Estado, ni COil las au toridades 
federales de impuestos. 

9.  De acuerdo con los registros de la compañia , no se han creado cargos sobre ningun 
bien. 

10. De acuerdo con los registros disponible en la Oficina de Registros, el unico Director de 
la Compañía es: 

Director: Fecha de designación:  

KREMSANDER TRUST Junio 14,2017  

11. De acuerdo con los registros disponible en la Oficina de Registros, el Accionis ta de la 
Compañía es: 

Accionista: No. De Acciones : 

KREMSANDER TRUST 10.000 Acciones. 

Londres, Junio 14, 2017.  

Charney Palacios  
En nombre yen representación de  

VGV (UK) l TO .  
Agente Regi strado  
Charney Palacios  

Director  
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POWER OF ATTORNEY 

KREMSANOER L TO . . a British Limited Company numbered 10819536, whose registered 

office is siluated at lhe 133 Higham Road, N17 6NU, London, United Kingdom (hereinafter 

referred to as "the Company") herein represented by its Registered Agent, VGV (UK) L TO., 

represented by it's Director, CHARNEY PALACIOS (hereinafter referred to as "the Agent") 

does hereby grant a General Power of Attorney in favor of MAURICIO MARTINEZ 

SWANBERG, citizen of Ecuador (Passport n. 170726796-7) hereinafter referred to as "the 

Attorney", to manage the Company's affairs according to the following: 

To manage, execute and realize, on behalf of the Company, all the transactions related to 

every movable or immovable, corporeal or incorporeal, property of the Company. The 

Attorneys wíll be able to sign forms, contracts, public contracts, declaratíons, certifications, 

and every other document that might be necessary to sign in order to achieve the object of 

this Power of Attorney. 

To receive, dispose, transfer every movable or immovable, corporeal or incorporeal, the 

Company owns, with faculty to sign every kind of document public or private that mighl be 
necessary forthe negotiation, sale and transfer of movable or immovable (forms, promíssory 

contracts, contracts, public contrae! of sale, eertifications, and petítions to the Muníeípalíty). 

To purchase, aequire, receive on behalf of the Company every kind of movable or 

immovable propertíes for any other reason, being able to sign whatever kind of document 

publie or prívate that might be necessary for the negotíatíon, sale and transfer of movable or 

immovable (forms, promissory contracts, contracts, public contract of sale, eertíficatíons, 

and petitions to the Munieipality). 

To lease, pledge, mortgage, encumber, donate, sell, rent, or dispose of in any way or 

manner, the movable or immovable, corporeal or incorporeal, properties of the Company. 

To represent the Company in matters of administration as well as in all affairs of 

management and situations in which the Company has an interest, also in general 

partnerships or joint ventllres; to buy stocks or shares of any kind in other companies; to 

take part in Assemblies or meetings in order to make any kind of agreements, including 

agreements of constitution, transformation, inerease of capital and dissolution of companies; 

to attend, participa te and be present in all kind of Ordinary, Extraordinary or Universal 

General Meetings held in the company or companies of which KREMSANOER L TO. is or 

becomes a partner or shareholder, intervening with voiee and vote, signing the minutes and 

proteeting or making proteet the rights granted to the represented by law or by the statutes 

that govern the Company or Companíes; to sllggest, aceept or deny whatever appoíntment 

proposed to the Company by the company or companies of whíeh KREMSANOER LTD. is 

or becomes a partner or shareholder. 

IR Soht, Sq ub r~ 
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To buy, sell, cede, transfer, subscribe, endorse, permute, pledge, encumber or transfer the 

to a trust, stocks or shares of any kind in other companies the Company owns or will get to 

own in the future in the companies of which KREMSANOER L TO. is or becomes a partner 

or shareholder, rece iving the corresponding share certificates, as well as sign endorsements 

and subscribe deeds, notes or notifications of transfer, bilis or share certificates, in order to 

achieve the object of this Power of Attorney. 

To represent the Company in matters of administration as well as in all affairs of 

management and situations in which the Company has an interest, also in general 

partnerships or joint ventures. 

To take part in Assemblies or meetings in order to make any kind of agreements, including 

agreements of constitution , transformation, increase of capital and dissolution of companies; 

to attend, participate and be present in all kind of Ordinary, Extraordinary or Universal 
General Meetings held in the company or companies of which KREMSANDER LTO. is or 

becomes a partner or shareholder, intervening with voice and vote, signing the minutes and 
protecting or making protect the rights granted to the represented by law or by the statutes 

that govern the Company or Companies. 

To be able to claim and receive legal , judicial or extrajudic ia l, the values that the Principal 

owns or come to possess in the company or companies, by way of profits, and in proportion 

to the units or shares belonging to it; therefore, she is entltled to sign any receipt or document 

related to profits or for any other reason. 

To open and/or close , manage and operate current or savings account on behalf of their 

principal. The Attorneys will be able to administer the current or saving s account with the ir 

sole separate signature, in the (lame of the Principal. 

To realize whichever act on behalf of the Company with whatsoever Financi allnstitutioll, to 

obtain, renew or cancel credits, mortgages o other pending obligation existing or in lhe 

future . 

To issue notes, signs, bilis of exchanges as a drawer, acceptor, endorser or guarantor; 

accept obligations, be they of a commercial or civil nature . To deliver, pay , callcel or receive 

money, checks, deposits or whatever other monetary value , with faculty to endorse checks 

to the bank account the Company owns. 

To realize every act or transaction, witl1 the Ecuadorian Service of Internal Revenues (S RI) 

to obtain, update, cancellhe Unique Regíster of Taxpayers (RUC), to pay whatever kind of 

tax, tribute , special contribution, 8rnollg others; to file whatever kind of declaration, 

cOllsultation or testimony . 

To represent the Principal in any judicial or extra-judicial matter currently pending or 

appearing in the future , on demand or defend its interests , rights and actiolls, and may 
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propose and continue demands, answer orally or in writing where appropriate; 
exercising, desisting, negotiating, extinguishing or running out the rights and aclions or 
exceptions related, in all its incidenls and instances, of every nature in front of any competent 
authority either Courts, Tribunals, Agencies, Corporations, Authorities and officials, either 

by themselves or through others, and even, in all kinds of acts of judicial or extrajudicial 
conciliation, until the completion thereof. 

To demonstrate, exhibit or declare the express consent of KREMSANOER LTO, when 
requested by the Law. 

The Power of Attorney herein granted may be used and exercised by MAURICIO 

MARTINEZ SWANBERG to act individually in any part of the world, inciuding any country, 

state, colony, province, municipality, or political subdivision of any country . 

This Power of Attorney shall remain in full force and effect indefinitely , or until such time as 

expressly revoked by the Company or surrendered by the Attorneys. 

Issued and signed on June 14 th 
, 2017, in lhe city of London, United Kingdom. 

For and on behalf of KREMSANOER LTO., 

¡ 

Regislered Agenl  

VGV (UK) LTD.  

Charney Palacios  

Director  
KREMSANOER L TO. 

I ~ • ¡li t> SqUU,,"  
WIO lQL Londull. - Uniu,.! ~ill 'd,,, ,, (1 1\. ,  
¡-EL' H-l4) 02-0 5146"(~)  
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PODER GENERAL 

KREMSANOER L TO., una sociedad anónima Británica con el número 10819536, con 
domicilio social en 133 Higham Road, N17 6NU, Londres, Reino Unido (en adelante, "Ia 
Compañía") representada por su Agente Registrado, VGV (UK) LTO., Representada por 
su Director, CHARNEY PALACIOS (en lo suce sivo "el Agente") otorga un Poder General 
a favor de MAURICIO MARTINEZ SWANBERG, ciudadano de Ecuador (Pasaporte 
170726796-7), en adelante denominada "el Apoderado", para administrar los asuntos de 

la Compañía de acuerdo a lo siguiente : 

Gestionar, ejecutar y llevar a cabo, en nombre de la Compañía, todas las transacciones 

relacionadas con cualquier bien mueble o inmueble, materiales o inmateri ales , de la 
Compañía. Los Apoderados podrán firmar formulari os, contratos, contratos públicos, 

declaraciones, certificacione s y cualquier otro documento que sea necesario firmar para 
lograr el objeto del presente Poder General. 

Recibir, disponer, traspasa r todo bien mueble o inmueble, materiales o inmateriales , que 
la Compañía la posea, con facultad de firmar todo tipo de documentos públicos o privados 
que sean necesarios para la negociación, ven ta y cesión de bienes muebles o inmuebles 
(formularios , contratos de promesa, co ntratos , co ntratos públicos de venta, ceriificaciones 
y peticiones a la Municipalidad). 

Comprar, adquirir, recibir por cualquier razón, a nombre de la Compañía toda clase de 

bienes muebles o inmuebles, pudiendo firmar cualquier tipo de documento público o 
privado que sea necesario para la negociación, venta y transferencia de bienes muebles o 
inmuebles (formularios, contratos de promesa. contratos, contratos públicos de venta, 

certificaciones y peticiones a la Municipalidad). 

Alquilar, adquirir compromisos, hipotecar, gravar, donar, vender , alquilar o disponer de 

cualquier forma o manera, las propiedades muebles o inmuebles, materiales o 
inmateriales de la Compañía. 

Representar a la Compañia en temas de administración, así como en todos los asuntos 
de administración y en situaciones en que la Compañía tenga Interés, adicionalmente en 

sociedades en general o negocios conjuntos; compra r acciones o participaciones de 
cualquier tipo en otras empresas; Participar en Asambleas o reuni ones con el fin de 

celebrar cualquier tipo de acuerdos, incluyendo acu erdos de constitución, transformación, 

aumento de capital y disolución de compañías; Asistir, participar y estar presente en todo 
tipo de Asambleas Ordinarias, Extraordinarias o Universales celebrad as en la o las 

compañias de las cua les KREMSANOER L TO. es o se convierte en socio o accionista, 

interviniendo con voz y voto, firmando las actas y protegiendo o protegiendo los derechos 
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en socio o accionista. 

Comprar, vender, ceder, transferir, suscribir, endosar, permutar, adquirir compromisos, 
gravar o transferir a un fideicomiso, acciones o participaciones de cualquier clase a otras 

sociedades que la Compañía posea o llegará a poseer en el futuro en las compañías de 
las cuales KREMSANDER LTD. es o se convierta en socio o accionista, recibiendo los 
correspondientes certificados de acciones, así como firmar endosos y suscribir escrituras, 
notas o notificaciones de transferencia, facturas o certificados de acciones, a fin de lograr 
el objeto de este Poder General. 

Representar a la Compañía en materias de administración, así como en todos los asuntos 

de la administración y situaciones en las cuales la Compañía tiene interés, también en 

sociedades en general o empresas conjuntas. 

Participar en Asambleas o reuniones con el fin de celebrar cualquier tipo de acuerdos, 

incluyendo acuerdos de constitución , transformación, aumento de capital y disolución de 
compañías; Asistir, participar y estar presente en todo tipo de Asambleas Ordinarias, 

Extraordinarias o Universales celebradas en la compañía o las compañías de las cuales 
KREMSANDER LTO. es o fuere socio o accionista, interviniendo con voz y voto, 

firmando las actas y protegiendo o hacer proteger por ley los derechos otorgados a los 
- representados o por los estatutos que rigen la Compañía o Compañías. 

Para poder reclamar y recibir los valores legales, judiciales o extrajudiciales , los valores 

que el Mandante posea o llegue a poseer en la compañía o compañías, mediante 
beneficios, y en proporción a las unidades o acciones que le pertenezcan; Por lo tanto , 
tiene derecho a firmar cualquier recibo o documento relacionado con las utilidades o por 
cualquíer otro motivo. 

Para abrir y/o cerrar, administrar y operar cuentas corrientes o de ahorros en nombre de 

su Mandante. Los Apoderados podrán administrar la cuenta corriente o de ahorros con su 

sola firma separada, en nombre del Mandante. 

Llevar a cabo cualquier acto en nombre de la Compañía con cualquier Institución 

Financiera. para obtener, renovar o cancelar créditos . hipotecas u otra obligación 
pendiente existente o que existiera en el futuro . 

Emitir notas, letras de cambio como librador. aceptante, endosante o garante; Aceptar 
obligaciones, ya sean de carácter comercial o civil. Entregar, pagar, cancelar o recibir 

dinero, cheques. depósitos ° cualquier otro valor monetario, con la facultad de endosar 
cheques a la cuenta bancaria propiedad de la Compañia. 
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. ~ · ECUP~Llevar a cabo cada acto o transacción con el Servicio de Rentas Internas del Ectm 
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(SRI) para obtener, actualizar, cancelar el Registro Único de Contribuyentes (RUC), pagar 

cualquier tipo de impuesto, tributo, contribución especial, entre otros; Para presentar 
cualquier tipo de declaración, consulta o testimonio. 

Representar al Mandante en cua lquier asunto judicial o extrajudicial que se encuentre 
pendiente o en el futuro, a petición o en defensa de sus intereses, derechos y acciones, 
pudiendo proponer y continuar demandas, contestar oralmente o por escrito cua ndo se 
considere necesario; Ejercer, desistir, negociar, extinguir o cuando se hayan agotado los 
derechos y acciones o excepciones relacionadas, en todos sus incidentes e instancias, de 
cualquier naturaleza frente a cualquier autoridad competente, ya sea en Cortes, 
Tribunales, Agencias, Corporaciones, Autoridades y funcionarios o por medio de otros, e 

incluso, en todo tipo de actos de conciliación judicial o extrajudicial, hasta su finalización. 

Para demostrar, exhibir o declarar el consentimiento expreso de KREMSANOER L TO. 
Cuando asf lo solicite la Ley. 

El Poder General otorgado por éste medio podrá ser utilizado y ejercitado por MAURICIO 
MARTINEZ SWANBERG para actuar individualmente en cualquier parte del mundo, 
incluyendo cualquier pais, estado, colonia, provincia, municipio o subdivisión política de 
cualquier país. 

Este Poder General permanecerá en plena vigencia y efecto inderinidamente, o hasta el 
momento que sea expresamente revocado por la Compañía o entregado por los 
Apoderados. 

Publicado y firmado el14 de Junio de 2017, en la ciudad de Londres , Reino Unido. 

Por y en nombre de KREMSANOER L TO., 

\ 

Agente Registrado  
VGV (UK) L To.  

Charney Palacios  
Director  

KREMSANOER LTD.  
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1 Country: "T 
. Pays I Pais: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland ' 
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Le présent acte public I El presente documento pUblico 

Has been signed by 
a été signé par Kuddus AIi 
ha sido firmado por 

2. 

3. Acting in the capacity of 
agissant en qualilé de Notary Public 

quien actúa en calidad de 

4. Bears the seall stamp of 
est revétu du sceau I timbre de The Said Notary Public 

5. 

7. 

8. 

9. 

y está revestido del sello I timbre de 

at 
ál en 

London 

by 
par I por 

Number 
sous no I bajo el numero 

Seall stamp 
Sceau I timbre 
Sello ! timbre 

Certified 
Attesté I Certificado 

6. the 
le I el dia 

20 July 2017 

Her Majesty's Principal Secretary of State 
for Foreign and Commonwealth Affairs 

APO-446780 

10. Signature 
Signature 
Firma 

A. Northcott 

Th¡s Apostille is not lo be used in the UK and only confirms {he authenlicity 01 the signatura. seal or stamp Of) the attachw 
UK public documenl It does nol cootirm lhe authenl icity o( the undcrtying dccument. Apostilles attached lo dorumenlS Ihal 
havc bcen pholoccpiod and certifled M1 the UK confirm the signa1ure af lhe UK officiéll who cor.d.uded (he certificatlon only. 
lt does not auj)1(lntrcato ei1:her \tve s.gnature on lhe ongir\al docurnent Of Ihe contents o( 1he original docU fl ~ ;\l lr. any w ~y. 

11 this document is In be usoo in a country not party to Ihe Hague Convenhon of lhe 5th o( Octobí:l( 
1901, 1I ~ ¡'ou'd be preseoted lo lhe consular secUa n of ttw mission rc presonting tMt country 

To veri fy thl'S apostille go to www.verlfyapostlHe, urvlc.e.gov.uk 

We, VG 
Campan 
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APOSTILLA "t';::-.:--. ..... 

r:i~R1Q¡¡~(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 
~ ~~ 

r"\ ~ 

~ ' EC\JP.~1. País: Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte -

Este es un documento público 

2. Ha sido firmado por  Kuddus Alí 

3. Actuando en calidad de NOTARIO PÚBLICO 

4.  Contiene el sello/timbre del citado Notario Público 

CERTIFICADO 
6. El 22 de julio de 20175. En Londres 

7. por el Secretario de Estado de Asuntos Exteriores 

8. Bajo el Número APO-446780 
10. Signatura: A Northcott 

9. Sello/Timbre Firma 

Este documento no ha sido usado en UK y contiene una firma original , sello y 
estampilla adjuntos , es un documento de Reino Unido. No confirma la autenticidad 
del documento adjunto. La apostilla adjunta que ha sido fotocopiada y certificada en 
Reino Unido confirma la firma del Reino Unido, y es público y oficial destinado 
únicamente a certificaciones . No autentica la firma del documento original y su 
contenido. 
Este documento debe ser usado en cualquier país que hay rmado el convenio de 
Haya , el 5 de Octubre de 1961, y puede ser presentado e a sección consular de 
cualquier país . Para verificar la Apostilla ingrese a yvww.ver" ostille .service. ov.uk 
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